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ΜΗΧΑΝΙΚΟΝ ΑΡΤΟΠΟΙΕΙΩΝ 
1ΩΑΝΝΟΥ ΜΑΡΟΥΣΗ 

ΕΝ ΣΤΡΩ
Παρασκευάζει οιά ζυμωτικής μηχανής καί οιά τών χειρών 

όν καλλίτερον άρτον· παραγωγή καί κατανάλωσή μεγάλη.

Εις το «ΕΙΔΙΚΟΝ
ΤΑ Κ Α Π Ε Λ Λ Α  ΣΑΣ

Ό ,τ ι  κομψόν.δ,τι ώραϊον ο ,τ ι εύφθηνόν εις τό ΕΙΔΙΚΟΝ

Εις τό ΕΙΔΙΚΟΝ τ«  φοκώλ. 
Εις τό ΕΙΔΙΔΟΝ τά  υποκάμισα. 

Είς τό ΕΙΔΙΚΟΝ ολα τά, ειδη του 
άνδρικοϋ στολισμού.

ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟΝ «Η  ΕΛΠΙΣ»
Γ . ΚΩΒΑΙΟΪ ΚΑΙ ΑΔΕΛΦΩΝ

Ήν Σύρω—δοο; Αγοράς. ^
Καθαριότης, περιποίησις,οίνοι εκλεκτοί, ^ητινίτης Μεγάρων, 

κρέας μοναδικόν, τά  φρεσκότερα, τά  νοστιμώτερα, φα γη .α  
ίύρίσκοντα·. είς τοϋ κ. Γ . Κωβαίου· μαγειρική έκτακτος.

ΕΔΩΔΙΜΟΠΩΛΕΙΟΝ 
Ν ικήτα I. Μ αρκονλή κ α ι Σια
Έν Σ ΰ ρ φ  παρά τό ν  Ά γ .  Νικόλαον 

Ά γνά  βούτυρα, ε’λα ια Μάνης καί Καρδαμΰλης. Τυρία ε 
ξοχα, κονσέρβες ευρωπαϊκές. Ό λα  τά αποικιακά εις τιμά 
άναποδέκτβυς συναγωνισμού.

Ρετσίνα εξαίρετος, άγνή. ~________

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΜΠΟΣΙΝΑΚΗΣ 
«Οδοντοϊατρός Διπλωματούχος τών Παρισιων 

*Εν Ά θ ή ν α ις  Ό δός Ά γ .  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  1 .

ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟΝ 
II. ΑΝΤΩΝΙΟΥ 

’Εν Σύρω— έπί της Πλατείας.
Ό  κ. ’Αντωνίου έπί μακρόν διαμείνας έν Παρισίοις, έτε-. 

λειοποιήθη είς Ζαχαροπλαστικήν τέχνην, τό δέ̂  Ζαχαροπλα
στείων του δύναται νά θεωρηθή έφάμιλλον τών Εύρωπαϊκών διά 
την ποικιλίαν, τέχνην κ α ίτά  άγνά ύλικά του.

Κατασκευάζει, κομφέτα, φοντάν, φρυ^-γκλο.*; καί λοιπά 
εϊίη . Βομπονιέρες, εύρωπαϊκά καλαθάκια καλλιτεχνικά.

ΣΟΦΙΑΝΟΣ ΚΑΙ ΚΟΥΤΣΟΓΙΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ 
ΕΔΩΔ1ΜΟΠΩΛΑΙ 

Έν Σύρω— Έ ν τη άγορ$
Τά έκλεκτότερα αποικιακά, καφφέδες,Ζακχάρει; είς κώνον 

καί καραμέλλαν κλπ . Όρυζα όλων τών τιμών καί ποιοτήτων, 
βούτυρα άγνά , τυριά εγχώρια και ευρωπαϊκά,σαλαμια εζοχα, 
φιλέτα καί λοιπά ειδηαλαντοποιιας. Ζΐ/θος D re eh e f  και Ρ\1~~ 
s en  καί πάντα  τα ύτα  εις τιμάς λογικάς.

ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΥΦΑΣΜΑΤΩΝ 
X . I. Μ Ο ΥΡΑΤΟ ΓΛΟ Ύ κα\ Σ α 

Έ ν  Μ α γ ν η ό ίά
Όδός Ά λτίν-Π αζάρ άρ. 16, καί Μπεξάζ Χανέ, άρ. 16 .



Best Samos — Cigarettes 
Μ. D. CARATHAN A S 1S  et Co 

Samos-Vathy

Κ Α ΤΑ Σ ΤΗ Μ Α  Σ ΙΓ Α Ρ Ο Π Ο ΙΊ Α Σ
ΓΕΩΡΓΙΟΥ X. ΚΟΜΉΤΗ

Έ ν Β αθεΐ ΣΑΜΟΥ
Τιμηθείς τελευταίως διά χρυσού Β αβεΐον έν τη Αιε·ν|ς 

εκθεσει τών Αθηνών, κατασκευάζει τά  εκλεκτότερα Σ αμικκ* 
σιγάρα. ΙΙονρα εκλεκτά καί λοιπά είδη.

ΚΡΕΟΠΩΛΕΙΟΝ ΑΔΕΛ. ΤΖΑΒΑΡΑ 
Έ ν Π ειρα ιε ΐ, επ ί τ ή ς  Ά γ ο ρ α ς .

Πωλεΐ τά  εκλεκτότερα κρέατα, Μοσχαράκια Τήνου, Δα μα
λάκια , αμνούς γάλακτος έξοχους καί έν γένίΐ τά  ΰγειέστερκ 
κρέατα θά εΰρωσιν οί καλοφαγάδες Πειραιεϊς είς τούς 

Ά δ ε3 .φ ο νς  Τζαβάρα.

ΜΕΓΑ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ ΤΕΧΝΗΤΩΝ ΟΔΟΝΤΩΝ 
Γ Ε Ω Ρ. ΣΙΔΕΡΑ ΤΟ Υ 

Διπλωματούχου Όδοντομηχανικοϋ καί Όδοντοϊατροΰ. 
Όδός Φασουλα^άρ 1 86 , έναντι όδοϋ Βογιατζίδικα.

Ώραι έπισκέψεως : 9 — 13 π . μ. καί 2 — 5 μ . μ .
Τοϊς άπόροις δωρεάν κα θ ’ έκά την άπό 12—2 μ. μ .

ΕΦΑΠΛΩΜΑΤΟΠΟΙΕΙΟΝ ΕΝ ΣΑΜΩ 
Μ. Φ. ΓΛΥΦΟΥ.

Τελεία κατασκευή εφαπλωμάτων, Στρωμμάτων, μάλλινων 
ix τσίβας, καί χίρτου.

ΤΙΜΑΙ ΕΚΤΟΣ ΣΥΝΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

Large Manufactory of Egyptian Style  
C i g a r e t t e s  

ALEXANDER P. GEORGIADIS  
Samos-Turkey

‘ΖΑΧΑΡΟΠΛΑΣΤΕΙΟΝ ΕΝ ΣΑΜΩ 
ΑΔΕΛΦΩΝ ΚΑΛΟΥΔΗ 

Ά π α ντα  τά  είδη τής Ζαχαροπλαστικής* Λουκούμια Συρι
ανά , κομφέτ*, φοντάν, πτί-φούρ, φρούϊ-γκλασέ, γλυκό τοϋ 
«οτηριοϋ.

Κατασκευάζει καί κονιάκ αγνόν έκ σταφυλής μοσχάτου.
Α Ι  Μ Ο Τ Σ Α Ι

Μ ηνια ΐον ΜονΟικόν Π εριοδικόν
Έ κδ ιδ ό μ ενο ν  ύ π ό  Π. Π ΙΛΛ ΑΔΙΝ Ο Υ 

ΣΑΜΟΣ
Συνδρομή φρ. χρ. 6 κ α τ ’ ε”τος.

Τώ αίτοϋντι άποστέλλεται δωρεάν δήγμα.

Cigarettes manufactured from the
choicest 

Turkish Tobaccos 
MUKTAROPOULO Bros 

Samos-Turkey
Purveyors to h. b. the priice of Samos.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΡΟΔΙΟΣ καί Σια 
Κτηματομεσϊται Έ ν Σ ρ νρ νη . Κρητικό Χάνι.

ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΟΝ «Η  ΝΕΑ ΧΙΟΣ»
Έν Χ ίν  

Β α φ ε ιά δ η  η  Σ τάλα  
Δωμάτια καθαρά καί ευάερα μέ έστιατόριον καθαρόν μα

γειρική εξαίρετος. Κήπος, Ντούς Λουτρά θερμά, περιποίησις, 
Τ ιμ α ι λ ο γ ικ ο ί.

ΦΑΝΟΠΟΙΕΙΟΝ Ν. ΣΜΗΛΑ 
Έ ν Σάρω

Έκτος τών καλλιτεχνικών φανών κοτασκευάζει καί μ α γε ι- 
ρικά είδη, κλουβιά κρέατος, τενεκέδες νιπτήρων, μπάνια καί 
λοιπά είδη φανοποιΐας.

ΟΠΩΡΟΠΩΛΕΙΟΝ ΕΝ ΣΑΜΩ
Έ π ι τΛ ς ά γο ρ α ς — ΕΜΜ. ΛΟΥΡΟΥ 

*Ολας τάς οπώρας τής έποχής, δλα τά  χορταρικά, δλα τά  
είδη τών ξηρών καρπών, μέλη ίξοχον.

ΥΠΟΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΡΑΠΤΟΜΗΧΑΝΩΝ 
ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ «ΣΙΓΓΕΡ»

Έν Μαγνησίά (Μικρ2ς Ά σ ίας) 
Διευθυντής δ ρέκτης καί φιλοποόοδος 

κ . Γ . ΑΝΤΩΝΙΑΔΗΣ ‘
Εΰκολίαι περί τήν πληρωμήν.

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΕΙΟΝ Κ. ΜΑΝΤΙΚΑ 
Έ ν Σ άρω .

Δέρματα Γ αλλ ικά , στερεότης, κομψότης καί ευσυνειδησία 
ΐΐνε το πρόγραμμα τοϋ κ . ΜΑΝΤΙΚΑ.

ΚΑΦΕΝΕΙΟΝ ΑΙ « ΑΘΗΝΑΙ»
ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΣΙΝΑΝΗ 
Έ ν Λ ιρ έ ν ι Β. Σ άμον.

Καφφές καθαρός, καί Ναργιλές άτζέμικος, 
περιποίησις, καθαριότης.

ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΟΝ « 0  ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΣ®
Γ . ΚΟΝΤΙΖΑ (Έ ν  Σύρω.)

Δύο ευάεροι καί ευήλιοι κατοικίαι μέ ευρύχωρα καί υγιεινά 
δωμάτια, μέ καθαριότητα παραδειγματικήν, μέ έπίπλωσιν τε
λείαν, μέ υπηρεσίαν πρόθυμον, άπαρτίζουσι τό πασίγνωστον 
;ενοδοχεϊον τού κ . Γ.ΚΟΝΤΙΖΑ,είς δ ευρίσκουν οί πολυπληθείς 
πελάτα ι άνεσιν καί ευμάρειαν.

ΤΙΜΑΙ ΛΟΓΙΚΑΙ

ΚΟΥΡΕΙΟΝ ΑΝ. ΣΕ Ι ΤΑΝΙΔΗ 
ΕΝ ΣΜΥΡΝΗ, δδές Ρόδων άριθ. 8 .

Καθαριότης ε'κτακτος. ’Απαράμιλλος τέχνη. Άπαλύμανβις
εργαλείων, άναγνωστήριον, καλαισθησία. j

ΜΕΓΑΛΗ ΟΙΝΟΠΟΙ Ι Α  ΕΝ ΣΑΜΩ

ΑΔΕΛΦ. ΦΛΕΤΟΡΙΔΗ 
Ό λοι οί πεφημισμένοι Σαμιακοί olvot είς μεγάλας ποσότη

τας, εξαγωγή είς δλον τόν κόσμον.

ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΙ ΠΕΡΙΟΑΙΚΟΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΝ Κ4ΙΦ ΙΜ Ο ΓΙΚΟ Ν  
ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΟΝ ΔΙΣ ΤΟ Υ ΜΗΝΟΣ

ΕΤΟΣ Ε'. ΑΡΙΘ· ©

ΣΥΝΔΡΟΜΗ ΠΡΟΙΙΛΗΡΩΤΕΑ 

’Εσωτερικού δρ. 6 - ’Εξωτερικού φρ.χρ. Ύ

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ 

1 £» Φεβοο,Μρ.-1  Μαρτίου 1 9 0 - 4

ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ 

Κ . Φ - ΚΛΑΔΟΣ

Π ΑΪ1ΊΚΗ nouns Μ  ΙΑΙΜΙ

Ένεκα τής διαφοράς με-ιαξύ Ρωσσίας καί ’Ιαπωνίας 
|Λετά πολλού ενδιαφέροντος άναγινωσκεται ο ,τι κφορΛ τούς 
’Ιάπωνας.Δ ι ’ δ νομίζομεν δτι θά εύχαριστήσωμεν ιού ; έπι- 
«κεϊς ημών άναγνώστας, δημοσιεύοντε; μικρόν σημείωμα

Ι περί τϋς λυρική; ποιήσεω; τών ’Ιαπώνων, ε’χοντε; οδηγόν 
τάς σββαράς μελέτας τοϋ Λέοντος De R osn y  καί τοϋ ’Α ν- 
5ελμου Σεβερίνη καί άλλων.

Ή  Ιαπωνική φιλολογία εινε τέκνο ν τής Κινεζικής φιλο
λογίας, ώς ή Ρωμαϊκή φιλολογία υπήρζε τέκνον τή ; Ελ
ληνικής. Τής κινεζικής φιλολογίας διακρίνεται Ιδίως ή φι
λοσοφία ηνωμένη μέ εν αίσθημα προς την φύσιν. Οί ’Ιά
πωνες έκτος τής κληρονομικότητας ην ελαβον έν τί) φιλο
λογία έκ τών Κινέζων διακρίνονται διά τό ίπποτικον αίσθη
μα τοϋ καθήκοντος, δπερ αποτελεί αληθή ιπποτισμον αυ— 
ταπαρνήσεω;.

Ά ν  έξετάσωμεν τήν λυρικήν ποίησιν τής Κίνας, κατά 
ΐάς μελέτας τοϋ W ylie ,  τοϋ Wells W il l iam sf τοϋ P an .  
thier καί άλλων είναι άνωτέρα τής λυρική; τών ’Ιαπώνων.
Όμως έν Ευρώπη δέν είνε είσέτι γνωστά δλα τά  τής Ία_
ίωνίας ποιήματα, δπως δυνοθώμεν νά  λάβωμεν σαφή ίδέαν 
κερί τοϋ Ίαπωνικοϋ λυρισμόν· Ήμεΐς εϊδομεν μόνον τή ν
\αμπράν ’Ιαπωνικήν ανθολογίαν τοϋ D e R osn y  καί τά 
ί’ργα τοϋ σοφοϋ Σεβερίνη καί άλλων τινών ώς είπομεν
«νωτέρω.

’Εν ’Ιαπωνία μεγάλην άξίάν έχει ή Ου τ α .  Ουτω; 
ίνομάζεται στροφή η δίστιχον τραγουδάκι οΰτινος δ πρώ- 
ΐος στίχος περιέχει δεκαεπτά συλλαβάς και δ δεύτερος μό- 
»ον δεκαπέντε.

Έν ’Ιαπωνία ύπάρχουσι ποιηταί καί ποιήτριαι.
Έν Κ ίν$ ώ ; κα ί έν Ίαπωνί$  πολλαί ίταϊραι είνε καί

ποιήτριαι. Ή  Ο υ τ α  έ'χει καί επισημότητα, διότι ό μ ι 
κ ά δ ο  καί αυτός έκεινος παρεκίνη νά ποιήσωοι τοιούτο εί
δος ποιήσεως κατά τούς αρχαίους χρόνους. Η Ο υ τ α είνα 
ώς εν είδος επιγράμματος.

Ό Σ-βερίνη: προσεπάθησε νά άποδείξη μητρικήν ομοιό
τητα μεταξύ τής ’Ιαπωνικής ταύτης στροφής και τοϋ Ελ
ληνικού καί Λατινικού οιστΐχου· επίσης προσεπάθησε να α
πόδειξη δμοιότητα μεταξύ τού έπιγράμματος καί τής Οϋταζ  
ώς κατωτέρω θά ίδωμεν.

Αί περισσότεραι Οντα ι  φαίνονται οιοακτικαι, αλλά πε- 
ζότατα ι, στερούνται ποιητικής καλλονής.

Ά λλά  δέν θά ησαν τοιαύται αί Ο ν ΐ α ι  τών παλαιών 
χρόνων, διότι δ ’Ιάττων τεχνοκρίτες τού οεκατου αιωνος, 
κατά τήν ερμηνείαν τού Σεβερίνη γράφει : « Αφού τωρα 
«άγαπώντα ι αί ήδοναί, ή ανθρώπινος καρδία ε”γεινεν έλα- 
«φρά, καί ή ποίησις άνευ ε/νοιας /«αι πραγιχατα oc<JY)[AavTot 
«παράγοντα ι». Ά λ λ ’ δ τεχνοκρίτης λέγει δτι αί Οΰται 
καθ ’ έαυτάς ησαν άγαπηταί καί ευχαρίστως έπανελαμβά- 
νοντ·;, διότι cot γέροντες καί αί γυναίκες εύχαριστούντο, οί 
«μέν διά τόν καιρόν, αί δέ διά τήν καλλονήν, ητις δταν 
«παρέρχεται δεν έπιστρέφει πλέον.® Αναφέρει καί ενα ποιη
τήν τής καλής έποχής, τόν Φίτο-Μάρο τής οίκογενείας 
Κάκι-Νό-μάτο, δστις ύπήρξε μεγαλοφυΐα τής Οΰτας  καί 
τόν Ά κα-φ ίτο  τού Γ ιάμα-νο-^έ, ον καλεϊ έκτακτον  χα ί
Οανααστόν πο ιητήν .

Ιδού μία οΰτα  τού Φίτο-Μάρο ;
«Οΰδείς θά κατενόησεν δτι ησαν άνθη, οΰδέν άλλο η άνθη 

«δαμασκηνέας, διότι πανταχόθιν, ύπό κεκαλυμμένον ούρα-
«νόν είχε πέσει ή χ ιώ ν.»

’Ιδού καί μία οΰτα  τού Άκα-Φ ίτο :
« Έ πήγα νά μαζεύσω τά ’ία έπί τών λειμώνων τού εα - 

«ρος, καί τόσον ηΰχαριστήθην, ώστε καθ ’ δλην τήν νύκτα 
«εμεινα είς τόν λειμώνα».



Χιλιάδες οΰτα ι μετεφράσθησαν εί; δΰρωπαΐκάς γλώσσας, 
ώς επίσης και άλλαι ποιήσεις, άλλά δεν διακρίνονται διά 
τήν πτήσιν άνταξίαν λυρικής ποιήσεως. Ούχ ήττον διιως 
οί Ιάπωνες δεικνύουσι φαντασίαν ου την τυχούσάν είς τό 
διήγημα καί το μυθιστόρημα.

Ή  φαντασία τών ’Ιαπώνων φαίνεται καί είς τήν μυθο
λογίαν των, ή δποία μέρος μέν είνε ξένη,μέρος δέ της ιδίας 
των φαντασίας καί είνε γεμάτη άπό μύθους.

Αί νύμφαι τη ; ’Ιαπωνικής μυθολογίας καλούνται Ότό·  
μ ι.  Βλέπων ό ποιητής χορεούσας κόρα; λέγει δτι χορεύου- 
σιν ώ ; Ό τύμ ι. Αί νύμφαι κατοικοϋσιν εί; τόν ουρανόν, διό 
δ ποιητής άποτείνεται πρό; τον άνεμον ώ ; κύριον τών νε
φών καί άδει : « ΤΩ άνεμοι τοϋ ουρανού πτερυγίζοντες κλεί- 
«σατε τόν δρόμον τόν όποιον οί άνεμοι άφισαν καθαρόν εί; 
«τόν ούρανόν. Τ ί; οίδε άν τότε αί ώραΐαι Ό ΐό μ ι δέν μεί— 
«νωσιν ολίγον άκόμη μεταξύ ήμών.»

Οί Ίάπωνε; ώ ; καί οί Κινέζοι είνε εΰγενεΐ; τοΰ; τρόπου; 
υπέρ τό δέον. Ό  ρηθεί; τεχνοκρίτης δπως άποφανθη δτι ό 
ποιητής Όχ-τόμο είνε χυδαιολόγος, τόν παρομοιάζει «πρός 
«ενα βουνίσιον δστις μέ ενα δέμα ξύλων έπί τών ώμων ά - 
ναπαύεται ύπό την σκιάν άνθισμένου δένδρου.»

Ή  οϋτα  είνε ενίοτε κ*ί ύπερβολική είς τήν έ'κφρασιν, λ . 
χ  : « γ Α δάχρνα t i r e  βροχή ή η ς  βρέχει τα μ α νήχ ια  τοϋ φο
ρέματος.]) ((Τό 'Βψα ίοτε ιογ  Φ ονγ ι-γ ιάμα  — λέγει άλλη 
οϋτα, — t e r  εύρίσκεται εις τη ν  θ ίσ ιν  του, ά.ΙΛά. εκτός 
αύτοΰ, τοϋ ποιητοΰ έραστον, τοϋ γράψαντος α υ τή ν .»

Καί ή άπαισιοδοξία δέν λείπει άπό τήν ’Ιαπωνικήν ποί- 
ησιν. Στροφή τις λέγει : «Μά την πίστιν μου, δέν ύπάρχει 
«δικαιοσύνη είς τόν κόσμον καί μεταξύ τών όρέων τούτων, 
«δπου άπεφάσισα νά κρυφθώ άκούονται οί στεναγμοί της 
«δυστυχούς Ιλαφου.»

Ενίοτε ο ποιητής της οΰτας  θέλει νά διδάσκη,νά ήθικο- 
ποιη, καί τότε εκλείπει παν ίχνος ποιήσεως. Έκ τών μέχρι 
τούδί γ ν ω σ τ ώ ν ’Ιαπωνικών ποιήσεων φαίνεται μία έμμετρος 
πεζότης. Ενίοτε τινές εΰρωπαϊοι έρμηνεύοντες ποιήσει; τών 
’Ιαπώνων καί Κινέζων προσπαθούσι νά δώσωσιν όλίγην ζω

ήν, ολίγον πνεύμα, ολίγον δψο;, ά λ λ ’ ένώ ά φ ’ ένό; κα τα - 
στρέφουσι τήν φυσικήν τών μερών εκείνων χροιάν, άφ ’ έτέ
ρου δέν κατορθώνουσιν εν άριστούργημα ποιήσεως.

ΓΙαραθέτομεν τώρα καί τινα άλλα δείγματα τ ή ; ’Ιαπω 
νική; ποιήσεω;.

’Ιδού τ ί διηγούνται περί τή ; πρώτη; άρχής τή ; ’Ιαπω
νική; ποιήσεω;.

Ό Leon d e  R o sn y ,  δ συγγραφεύ; τή ; ’Ιαπωνική; άνθο- 
λογία ;, λέγει δτι τά  χρονικά τ ή ; ’Ιαπωνίας τιτλοφορούμενα 
Ν Ιππον-ΚΙ  ίστορούιιν τά  έξης μνείας άξια :

« Ή  θέαινα Ί -ζά -νάμ ι-νό  Μικότο είπε τό πρώτον :
« _  Όποία y αρά νά συναντηθή τις μετά τοσούτων ώραίων 

νέων !
«Τό άρσενικόν πνεύμα δυσηρεστήθη καί είπεν :
« — Έ γ ώ ιίμ α ι τό άρρεν, καί έγώ πρέπει νά ομιλήσω

«κατά  πρώτον. Πώς τούτο ; Μία γυνή έτόλμησε νά δμι- 
«λήση τό πρώτον ; Τούτο είνε δυσνόητον.

«Τότε άπεφάσισαν νά περιφέρωνται εις μίαν χάλκινην 
«στήλην. Τά δύο πνεύματα συνηντήθησαν έκ νέου. Κατά 
«τήν φοράν ταύτην τό άρρεν πνεύμα νΙζα-νάτσι-νό-Μ ι- 
«κάτο ώμίλησε πρώτον:

« — Ποια χαρά νά συνάντηση τ ις  τοιαύτην ώραίαν 
«νέαν!

Τ «αύτη  ύπήρξεν ή άρχή τή ; ’Ιαπωνικής ποιήσεως.
Ό καθηγητής Σεβερίνης μετέφρασεν έκ τής Λιηγήσιως 

τών αρχα ίων Συμβάντω ν  τή ; ’Ιαπωνία; τό ποίημα τού ο
ποίου ώ ; θέμα είνε δτι ό Κ άμ ι-Γ ιάτσ ι, θέλων νά λάβη διά 
γυναϊκά του τήν Νουνακάβα-Χίμε τού Κόσι-νό-κούμι με- 
τέβη εί; τήν οικίαν της καί έτραγούδησε τό έξης :

« Ό  αΰτοκράτωρ Κάμι, ό δποΐος ε”λαβε πολλάς χιλιά- 
«δας λογχών ώνομάσθη Γ ιάτσ ι Χόκο, άφοΰ έζητεϊτο μα- 
«τα ίω ς δ ι’δλην τήν αυτοκρατορίαν τών πολλών νήσων νέα 
«σύζυγος, ήκουσε έπί τέλους δτι μακράν,μακράν τής έδρας 
«του, είς τήν χώραν τών Κόσσι, ύπήρχεν συνετή γυνή· ή - 
«κουσεν έπί τέλους δτι έκεΐ ήτο ώραία γυναίκα. Λοιπόν, 
«διά νά τήν νυμφευθη έκεΐ μεταβαίνει· διά νά τήν νυμ- 
αφευθή, τή δμιλεΐ ο?τως : — Έν τούτοι; δέν έλυσα τήν 
«ζώνην τή ; σπάθη; μου, είσέτι δέν ξεκούμπωσα τήν τήβεν- 
«νάν μου, είμαι δρθιο; ένώπιόν σου, ώ κόρη, διά νά ώθήσω 
Κτήν τρίζουσαν θύραν σου, είμαι έδώ δρθιο; διά νά τήν τρα- 
«βήξω, καί έν τούτοι; έν ώ είσέτι έπί τού σκοτεινού ορου; 
« δ ε”ποψ παραπονεΐται, ήδη κλώζει δ άγριο; φασιανό;, ή -  
«δη φδη δ ήμερο; αλέκτωρ.'Φεύ ! φεύ ! τά  πτηνά ταύτα 
ήδη άδουσιν. νΩ ! κακοποιήσατε, στραγγαλίσατε αύτά 
« τά  πτηνά .

«Τότε ή Νουνακάβα Χίμε, χωρί; ν ’ άνοιξη τήν θύραν 
«έ'σωθεν, είπεν ^δουσα:

«Αύτοκράτορ Κάμι, δστι; έκ τών χιλιάδων τών λογχών 
«έκλήθης Γιάτσι Χόκο· έγώ είμαι μία κόρη άδύνατο; ώ; 
«νήμα χόρτου, εί; τρόπον ώστε εί; τό στήθό; μου ύπάρχει 
«τώρα μία ταραχή δμοία πρό; έκείνην τού θορύβου ποιούν- 
«τω ν πτηνών έπί παραλίων. Τώρα ναι . . . .  υπάρχει θόρυ- 
«βο; ώ ; δ θόουβο; τών πτηνών, θά έ'λθη δμω; ή στιγμή 
«κ α θ ’ ήν θά έπανέλθη εί; τήν καρδίαν ή γαλήνη. Πρό τή; 
«στιγμή ; έκείνη;, φεύ, μήν άποθνήσκη; ! Όμοιο; πρός 
«άγγελιαφόρον, δστις άστραπηδόν πετ^ καί διατρέχει διά 
«τού άέρος, &ς πορεύηται είς τόν κόσμον διά τούς μεταγε- 
«νεστέρους καί άς γίνη παραβολή τούτο τό άσμά μου τού 
«έ'οωτος. »

Καί έπειτα έπανέλαβε τό άσμα αύτό άδουσα:
« Έάν δ ήλιος ήτο ήδη κεκρυμμένος όπισθεν τών κυανών 

«όρέων καί ήτο ή νύξ σκοτεινοτέρα, ώς τά  συκάμινα τού 
«βάτου, θά ήρχόμην είς συνάντησίν σου1, καί σύ δέ, μειδιών 
«είς φωτεινόν ήλιον άνατελλοντα, θά ήρχεσο ενταύθα. Με 
«τούς βραχίονάς σου λευκούς ώς κλώνους άϊλάντουθά περι- 
«εσφίγγεσο »ίς τό στήθος μου, τό δποϊο,ν είνε τρυφερόν καί

«λευκόν ώς άφρος καί ω ; χιων, και ενώ σύ ελαφρώ; τό 
«χαϊδεύεις, θά εΐμεθα ένηγκαλισμένοι. Κ ’ επειτα οί βρα- 
«χίονέ; μας έ"στωσαν άμοιβαίω; μαςιλάρια· θά κοιμηθώ- 
«αεν ήσύ/ω;. ’Α λλά, φεύ! Δεν αρκεί να μοι ειπη; οτι με 
«άγαπόί;. *Ας γίνη ή παραβολή τοϋ αυτοκρατορο; Καμι 
«Γιάτσι Χόκο τούτο τό ερωτικό τραγούδι.»

( Ά κ ίλ ο υ θ ε ι)
In . Δέ-Βιάζης.

Α ΝΤ Ι Θ Ε Σ Ι Σ

Έγώ εσπέρα, Σύ πρωία' ν
Έγώ (Αγη. Σύ μελωδία.
Σύ μειδιάς, κ ’ έγώ δακρύω- 
Σύ ανατέλλεις, κ ’ έγώ δύω...
Σύ, είς τό πρώτον έτι §ήμα, χ 
Κ ’ έγώ, έγώ παρά τό μνήμα !

Έγώ ίτέα πένθιμος 
Και Σύ πρωίας κρίνον,
Έγώ νεφέλη σκοτεινή,
Σύ λάμι|ης τών άκτίνων.
Σύ πτέρυξ, ρύαξ διαυγής 
Έν μέσω κήπων ρέων,
Ρύαξ κ ’ έγώ, άλλά θολός,
Ξηρός, μή τρέχων πλέον.

Σύ δλη μέλλον κα\ έλπΐς 
Κ ’ έγώ απελπισία'
Έγώ σκιά άλλου καιρού,
Σύ κάλλους οπτασία.

— Έ κ  τών τοϋ Ά χ ιλλεω ς ΓΙορασχουχ

ΑΝ ΕΓΓΕΝΕΣ ΤΟ ΧΑΡΤΟΠΑΙΚΤΕΙΝ

ώρα; πλησίον ένό; τραπεζίου, δπω; εί δυνατόν έςαναγκαση 
τού: συνεταίροο; νά μετακενώσωσιν εί; τ ϊύς θύλακα; του 
οσα άν έκθίσωσι χρήματα, πολλάκι; δέ και οσα αφήκαν 
εϊ; τήν οικίαν, καί ενίοτε δσα οΰτε έ'χουν, ά λ λ ’ είν έπα- 
ναγκε: νά δανεισθώσι ; Καί παίζει λοιπόν δ τούτο πρατ- 
των, ή σπουδάζει σπουδαιότατα ; “Α; ειπη είλ’.κρινώ; άν
δτι παίζει δέν είνε πρόφασι; δλω: κενή.

Τό νά σπουδάζη τ ι ; περί πορισμού χρημάτων έν τώ γρ*- 
είωή έν τώ Ιργαστηρίω του,έν τη άγορ^ ή έν τώ  χρηματι- 

στηρίω, ούδέν δνειδο;· έκαστο; καταγίνεται νά ευπορήση 
ή νά πλουτήση δι ’ επαγγέλματα; τινο; έντιμου* άλλ δ

/ ι Λ, · * » *τρεπων και την παιδιάν αυτήν είς βιοποριστικον εργον όια- 
δηλοι, δτι ή συνήθη; έργασία δέν έπαρκεΐ εϊ; τά ; χρεία; η 
εί; τήν άπληστίαν του, διό καταφεύγει καί εί; την πα ι-

e y · I  ̂ |  ̂  ̂ n, m \οιαν, ω ; ει; ερνον έπιση; προ; αυτόν σπου&αιον· τούτο οε 
άναντιρρήτω: είναι άπρεπες, έπειδή ή παιδιά μετατρεπεται 
εί; κυβείαν, καί ούτε εί; τό άξιό/ρεων τού ανδρό; εκείνου 
συμφέρει ή φήμη κυβευτού, ούτε ή τιμή του άνέχεται τοι- 
οϋτο έπίθετον. ’Εντεύθεν συμπεραίνει τ.Ζ; τ ι ; κατά πόσον 
οί δια/ειριζόμενοι μάλιστα ξένα ή δημόσια χρήματα, δύναν- 
ται νά ώσιν ανύποπτοι έν χαρτοπαιξία σχετικώ; βαρεία.

Μέ^ρι θέματος . καί μέχρις ώρα; τίνος, δ χαρτοπαικτών 
πιστεύεται ώ ; άληθώς π α ίζω ν  επέκεινα δμως τού ευλόγου 
θέματος ή τής επαρκούς ώρας φωρΧται ώ ; μή παίζων πλέον, 
άλλ ’ ώ ; καλύπτων τήν αισχροκέρδειαν ύπό το πρόσχημα 
τή ; άθώα; παιδιδς, καί ώ ; άντιπαραταχθεί; εί; πυγμαχίαν, 
δπω; ή αύτό; καταθραύση τού; όδόντα; τού εναντίου του, 
ή αίσθανθή τήν Ιδίαν σιαγόνα κατατεθραυσμένην υπ εκείνου. 
Αν τό πάθη, εγείρεται ελεεινό;· έλεεινο;, έπειοη και α 

δυνατεί νά κρύψη τήν έκ τοϋ τραύματο; οουνηράν συναισθη— 
σιν. Πολλάκι; δ ήλιο; τόν εύρίσκει έκεΐ πελιονόν την οψιν 
καί άθλιον- δ ήλιο; άνατέλλει, εύλογία καί χαρά τή ; φύ- 
σ ε ω ς  ά ν α ν ν ιφ ο ύ σ η ς ,  ένώ  τ ά  y„Y)piot οζνάτυτουν ε τ ι  ε π ι  τ τ ί ;  

π ρ α σ ί ν η ς  τ ρ α π ε ζ ή ς  0λ κ ρ υ 0)07) κ α ί  κ α τ η ν α λ ω 'χ έ ν α .  ύ π ο  τ η ς  

παννυ/ίδο;· καταχθόνιόν τι τοϋ κατατρύχει τήν ψυχήν 
αίθάνεται αύχμώδε; τι έντό; τή ; κεφαλής, φέρον στείρωσιν 
είς τόν νούν, χαλών δ ,τι υψηπετές, δ ,τι άνθηρόν έν τη φαν
τασία" αΰόν τι έν τοΐς στήθεσι μαραΐνον δ ,-t έν αύτοϊς ά -  
γαθόν ή γενναΐον αί πυριναι γλώσσαι τών φωτων τής νυ— 
κτό ;,. καταλαι;.βανόμεναι ύπό τών λευκαυγών λαμπηοο- 
νων τής ιλαράς ήούς παρίστανναι ώς δάδες τής κολάσεως. 

Καί δ /αρτοπαίκτης βλέπει τό άπαίσιον τούτο δοαμα ·

(Σ υνέπεια - δρα προηγ. ψύλλον)

Τό κ α τ ’ έμέ, ύπςκείμενον εις αράν προπατορικήν, μηποτε 
χαρτοπαικτήσω πρός κέρδος η έπαισθητην ζημίαν (κα ί οστις 
άν θέλη άς γελάση πρός τήν τοιαύτην σκωριασμενην ιδέαν i πλέον τού χορευτού, δν ώσαύτως έπρόφθασεν ή άνατολη ε- 
οίκογενειάρχου τού παρελθόντος αίώνος), τό κ α τ ’ έμέ, καί 1 *είνη, διότι ουτος μέν τό βλέπει μόνον διά τών όμματων, 
αύτό τό τιμίως γ αρτοπαικτεΐν φρονώ ώ; έπονείοιστον, δσάκι; 1 £νώ έκεΐνο; τό έ'χει καί έν τή ψυχή- άπέρχεται οικαδε ώ ;
|κτρέπεται τών δρίων τή ; άπλή; πα ιδ ιά ;. Διότι ιδού πώ ; | «,ύτόματον μάλλον ή ώ ; λόγο; εν σωματι' καθ οδόν ά -

κέπτομαι· θά τό εξαγγείλω , καίτοι εκτιθέμενο; εί; τό νά | παντα τόν έργάτην έξεγερθέντα ήοη τοϋ ύπνου καί πορευ-
^•«νώ, μετά τήν άπαγόρευσιν περί ή ; είπα, οιο; δ τράγο; I ό .̂ενον έπ ’ εύλογίαι;, ένώ αυτό; πορεύεται νά ζητήση τόν
ιτοϋ μύθου, δ έξ άνωγαίου καταχλευάζων τόν λύκον. S 5πνον ’«ναθέμασι· πρό τή ; κλ ίνη ;, άπορρίπτει άνυπομό-

Είνε άρά γε εύπρεπέ; εί; άνθρωπον εχοντα τήν συναί- 1 νως τή δε κάκεΐσε τά φορέματά του, άλλα μή αισθανο- 
gήί\ν.Ί τή ; ίδίχ; αύτού άξιοπρεπεία; τό νά κάθηται δλας | μένος τούς θύλακας των βαρείς έκ του χρυσίου, ώ ςη σ α ν

\

/



o.s πρό τινων ώρών τά ένεδύθη, καταροίται αυτός εαυτόν
πίπτδΐ α  τότε έπί τη ; στρωμνής του βασανίζων τόν νούν
πόθεν νά πορισθη, καί πώ ; ν ’ άναπληοώση τά  άποσκορα- 
κισθέντα.

Πίστευε τώρα, πίστευε εί δυνατόν, οτι ή τιμή εινε στερ- 
ρώ; προσκε κολλημένη καί άδιάσειστος έντός οΰτω καταπε- 
πονημένης ψυχή;.

Αν, τουναντίον, κατορθώση νά φε'ρη άναλγήτως τό 
τραύμα, χείρον τοϋτο, έπειδή παρίσταται οίο; έθάς της κυ
βεία; — un j o u e u r  τηαάνέ ,— καί πρό τ ο ύ τ ω ν  μάλιστα 
χαρακ.ήρων, τ?; άληθεια, οικαιον ε’χει π ϊ ;  άνθρωπο; κατά 
παν-s α να δύσπιστη. Γινώσκω οτι ευπρεπή; θεωρείται συνή
θως ή τοιαυτη άταοαξία, μάλιστα δε καί θαυμάζεται ύπ ’ 
άνθρώ,,ων ποια; τ ΐ /s;, άγω γή ;, άλλά πράγματι είνε άγενής 
καί μοχθηρά· πολλών ετών ίορώτες έντιμοι καί μόχθοι δυσ- 
^'..πέραν k οι -',J)fi οίναι^ΐθητως /.αθ^ρωνται £ζγ)5ρανι<Τ|Αένοι έν 
όλί^αις ώραι; εί; τοιούτου; άναξίου; άγώνας, είμη ύπό καρ— 
οιών πεπωρωμένων καί πνευμάτων μή οισταζόντων άπε- 
ναν .ι -ίωνοΛ,πο.ε μέσων άθεμί-ων ίνα τού; άναπληρώσω- 
ΓΛ'Ί ° Ιν ύπουργήματι θά δωροδοκηθή, δικαστή; θά δε/α- 
σ9ί! ’ ι7·ΡατιωτιΧ·5’ « ν  θά εύορκήση, δικηγόρος θά άπ ι- 
στήσ/) η θα απληστήση, ταμ ία ; θά ύπεξαιρέση, έμπολεύ: 
θα νοθεύσ? τά σταθμά,έμπορος νϊ τραπεζίτης θά καραδοκήση 
την κατάλληλον στιγμήν ό’πω; άνάψη την λαμπάδα τής 
χρεωκοπιας· οιοτι ώ; ίερωτέρα καί τών δέκα εντολών τη - 
ρίΐται μεταξύ χαρτοπαικτών ή άπότισις τοϋ δή λεγομέ
νου χρέους τ ιμής ( d e l l e  d ’ h o u n eu r ) ·  σφετερίσθητι, έξουδε- 
νώθητι, ατιμασθητι, πωλήθητι,άλλά πλήρωσον εντός είκο- 
σιτεσσάρων ώρών, καί μέχρι; όβολοϋ, τά  όφειλόμενα έκ τού 
χαρτοπαιγνίου, έστω καί άν b κερδήσα; σε ύπάρχη κακο
ήθη; τις άνθρωπος· ένώ, άν χρεώστες είς τίμιόν τινα καί 
χρηστόν δανειστήν, τον άφίνει; ολας πενταετηρίδας η καί 
οεκαετηρίδα; νά τήκεται περιμένων τήν άπόδισιν τών δα
νείων,

Ω, βεοαίως· ό χαρτοπαίκτης λέγει δτι παίζει δ ιά  τά  
χιραστ) η ωρα, αλλά θελετε νά ιοητε προφανέστατα δτι 
κενή . οϋτο είνε ποόφασι; ; Παρατηρήσατε δτι, άν οί περί 
a j -όν λεσχηνεΰοντε; αίφνης αναφέρωσί τι περιεργείας άξιον, 
αυτός ουοε πρό; στιγμήν διακόπτει την ένασχόλησίν του 
ίνα δώσ-/) είς έκείνου; προσοχήν τινα , έκτός άν ήκουεν 
οτι καιεται ή οικία του, η δτι τό τέκνον του άποθνήσκει.
Ερχονται αίφνης είς την οικίαν εκείνην προσωπίδες (λέγω 

Οί προσωπίδε; θέλων νά είπω προσωπιδοφοροϋντες, καθώς 
παρ* τοι; άρχαίοι; κρηπίδες παρωνομάζοντο συνεκφαντικώς 
οί πεζοί στρατιώται, χλαμύδες δέ οί ιππείς, ώ ; καί ύπό 
τών νεωτέρων γλωσσών m ash er c ,  ίτα λ ισ τ ί, και masques,  
γαλλ ιστί, λέγονται οι προσωπεϊον φοροΰντε;)· ε’ρχονται προ
σωπίδες καί προχωρούν είς τά  δώματα δπου ή χαρτοπαιξία· 
ό χαρτοπαίκτης μόλις στρέφει τό πρόσωπον καί μειδιά μει- 
οιαμα βεβιασμένον πρό; εκείνην έξ αυτών, ητις τώ άπευ- 
θυνει χαριλογίαν τινά , άνυπομονών πότε νά άφεθη είς τήν

ησυχίαν του, ή μάλλον εί; τό ε”ργον του.— Είς άλλους τά 
αστεία, καλη προσωπί;" ήμεΐ; έδώ, ώ ; βλέπεις,σπουδάζομον·

Καί όντως, πρός τόν χαρτοπαίκτην, ό θρούς έκεινος τών 
μεταςινων δ ο μ ίπ u»-) αί οξεία* παραφωνίαι τών προσωπίδων, 
μία χετραψίας πρότασις, εν κρυφολάλημα είς τό ώτίον του, 
φορτικώτατοι φαίνονται περισπασμοί.

* Πλέον o n  φεύγουν $ΰτοί οί μασχαράδες  ;  πολ.ύ έξα- 
νόστησαν.

® — ιΐοϊος η τον αυτός ποϋ σοϋ ώμίλησε ;

» ώεύρω κ έγώ ; ’Ατού ! άτοΰ ! άτού ! ρήγα;
κούπα ! άσος καρρώ ; βολα !»

d i a  τα  περάση ή ωρα !  άλλ ’ ή ώρα περτΆ καί άν
παί,ων τις θεματίζη ολίγιστα, έπειδή ούχ ηττον παθαίνεται 
ύπό τών περιπετειών τοϋ παιγνίου· ή τυφλή τύχη καί τότε 
σκανδαλίζει κατατρεχουσα η τέρπει συντρέ^ουσα.

«Πίνειν και παίζειν και οίκαια φρονεΐν», ε λ εγέ τις άρ- 
χ α ϊν ,  σοφος, Ιων ο Χίος- ο εν ίτυχε νά τόν άναγνώσω,
αλλ απηντησα τό ρητόν αύτοϋ τούτο έν τοϊς Προλεγομέ- 
ν*ι, τ^ϋ Κοραή, και εκτοτε το ένετύπωσα είς τήν μνήμην 
μου ώ , μίαν τών πολυτίμων υποθηκών τών μεγάλων έκεί- 
νων ..ρ„γόνων, υποθηκών στερρών καί θαυμασίων καί τού
των, ώ , .ά  μαρμαρινα εκείνων αριστουργήματα. «Πίνειν 
καί παί,ειν και οίκαια φρονεΐν·» τούτέστι φρονεΐν δίκαια, 
η σωφρονεΐν, και εν τφ  πίνειν καί έν τώ παίζειν. 
Σοί ευαρεστεί  ̂ή χαρτοπαιξία· ελαβες τή ν ' έξιν τη{, 
ουστυχω;, ά λ λ ’ αίδούμενος έαυτόν καί τήν κρίσιν τών άλ
λων, μή θεμάτιζε η τόσον μόνον, ώστε νά παρίστασαι εΰγε- 
νης .ό ηθος καί έν τη καταορομη, εύγενής καί έν τη εΰ- 
μενεια τής τύχης· θεμάτιζε τόσον μόνον, ώστε νά πιστεύει 
πας γινώσκων τά  κατά σέ (κα ί πολλάκις γινώσκονται τά 
καθ ήμας πλέον η ώ; νομίζομεν), δτι, άν μέν έζημιώθης, 
ή ζημία εινε παίγνιον τωόντι πρός τού: πόρου; σου, άν δ’ 
εκέρο^σες, ότι τό κέροος είνε ολως άνώδυνον πρό; τού; πό
ρους τοϋ άντιπαίκτου.

( ’Ακολουθεί)

Ί<ί. Ι«ίιδωρίδης Σ κιτλ ίτϋης t

Γ Ν  Ω  Μ Α Ι — Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ
— ο —

Επιθυμείς νά έπαινεθης ζών ; 'Τποκρίθητι τόν νε
κρόν.

* ♦
* *

Η απόλαυσις έπιτείνει την επιθυμίαν, δπως τό άλ 
μύρον ΰδωρ την δίψαν. i

]|
— Πρέπει νά σκάψ-ο τις πολύ βαθέως, ϊνα έντααιιασθή' 

άλήθεια.

*Η ύ π ’ άριθ. I ε ΐκ ύν παριστα Βουδιστάς ιερείς, 
οιτινες εινε έν γένει αξιοσημείωτοι δια την υπομονήν, 
τήν σταθεοότητ» ,τήν άφοσίωσιν καί την ηθικήν τω ν. 
Ή  θρησκεία των είναι λίαν ελαστική ' και ο λαος 
ού^ί σπανίως ωφελείτα ι τής ελαστικότητος ταυτης 
διά ήδονάς του.

Ό  σκοπος τώ ν ιερέων τούτων είναι εν γενει οιος 
ό τών Ίησουίτώ ν- δηλαδη να κρατώσι τα  πληθη εν 
άγνοια, διδάσκοντες ιχυτοις οτι απλη π ιστις εις τον 
Βούδαν άρκει” νά τοΐς εζασφαλισγι την τελειότητα .

Οί ίερεΓς ξυρίζουσι συνήθωΓ τήν κόμην καί τήν 
γενειάδα' ή ένδυυ-ασία των εν καιρώ λειτουργίας ομοι
άζει προς τήν τών δυτικών ιερεων. Αλλοτε ειyov το 
δικαίωμα τοϋ έμπορεύεσθαι καί τοϋ γ εω ρ γε ΐν  πλην 
εν ;κα  τοϋ άριθμοϋ καί τής αντιζηλίας συνεχρούοντο 
καί ώς έκ τούτου περί τών ΙΖ’ αιώνα τοΓς αφηρεθη- 
σαν τά δικαιώματα ταΰτα .

"θταν πράττωσι λάθο; τ ι, τιμω οοΰ'τα ι ώς έξης : προ 
σδένονται είς είδος τ ί στύλου (p ilo r i) ουτω δε κεκλι- 
μ,έ^οι έπ ί τών γονάτων εκτίθενται εν δημοσ'α πλα
τεία  μ ετ ’ επιγραφής έπί τής ρά/εως Οηλουσης την 
αιτίαν τής ποινής. Ώ οισμένά τώ ν ιερέων τούτων ταγ- 
ματα άπολαύουσι τοΰ δικαιώμ,ατος τοΰ γάμου.

Ή ύ π ’άριθ. 2 είκώ/ π α ρ ιιτχ  χύτοκρατορικον γραμ- 

. Οί άνδρες rVtoi τςέχ ο υ ι ι πάσγι δυ- 

άμει έπί εΓκοσι λ εττά  τής ώ^ας μεθ* α χντικαθισταν- 

’ άλλου. Αί έπ .στολχί ε ι  μι κρώ δέματι έξαρ- 

έκ τής έτέρας άκρας ράβδου, ην δ γραμματο- 

κομ ισμ τής φέρει έ π ’ ώμου. ’Ε κλεκτοί άνδρες καί μή 

φέροντες ένΕύματα δύνανται να διατρ έξωσιν, οί γραμ- 

Άατοκομισταί ούτοι, πλέον τής λεύγης είς είκοσι λ επ 

τά τής ώρας. Οί σταθμοί τω ν χρησιμεύουσιν επίσης 

ώς σταθμοί τώ ν άνωτέρων ύπαλλήλω ν τής άστυνο- 

αίας καί τών περιπολιών. Έ νταΰθα έπίσης ευρίσκουν 

οί όδοιποροι καί ίππους ύ π ’ ένοίκιον.



Είναι προτιμότερον νά ειναί τις πτωχός είς τήν ξη- 
ράν, παρά πλούσιος είς τήν θάλασσαν.

*  * 

*
Εαν θέλη; φάρμακον κατά της μέθης, άνοιξον τούς 

οφθαλμούς σου καί βλέπε τόν μέθυσον.
* *
*

— Καλλιτερον είναι οιά τήν γυναίκα νά τήν έρωτήσητε 
ποτέ θα αποθάνη, όχι ομω; καί πότε έγεννήθη.

* *
¥

— Μέ μίαν μόνον κηλίδα είς την άκραν τοϋ ένδύαατό; 
σου ό'λον τό φόρεμα είναι κηλιδωμένον.

Τολμά και οΰτω θά προοδεύσεις. Ά νευ  τόλμης 
οεμία πρόοδος.

* *
*

— Εαν αγαπάς τό μέλι, μή φ;βοϋ τήν μέλισσαν.

ου-

ΔΕΣΠΩ ΚΑΙ ΛΕΑΝΔΡΟΣ
ΔΙΗΓΗΜΑ

(Συνέχεια- toe προηγ. φύλλον).

Πλήν  ̂φευ ! έξηκολούθησε, ήδη αισθάνομαι δτι ο έν εί
μαι η αυτή. Ά γαπώ  πάντοτε τά  όρη ταύτα , άλλ ’ ή κάρ

α. μου svio tε με φέρει εις γλυκυτέρους ρεμβασμούς, είς μυ
στηριώδεις καί άγνώστου; μοι μέχρι τοΓδε εκστάσεις έν μέ- 
σφ των δποίων βλέπω τόν Θεόν μου, τήν θρησκείαν μου, 

ι φύ,,ιν, .όν κόσμον ύπό εποψιν πολύ γλυκυτέραν, διαρ- 
κεσ.έραν καί ωφέλιμον καί άντί δυσθυμίας έπαφίνουσαν τήν 
αγνοτεραν έν τη  καρδίο; μου ηρεμίαν.

— Δεσποινίς, άληθώ; μέ έκπλιόσσετε, άπήντησεν δ Λέ- 
ανορο; μετά συγκινήσεω; άμα ώ ; αΰτη έτελείωσεν. Πρό τών 
υψηλών αύτών αισθημάτων, πρό τών θείων αύτών λόγων, 
οιτίνε; ω ; αδαμαντε; άνεκτιμητοι εξέρχονται τών ωραιό
τερων έν τφ  κόσμω χειλέων, αισθάνομαι άδυναμίαν ν * ά-
παντήσω καί έπεθύμουν νά έμενα αΐωνίω; πλησίον σα; ϊνα 
σ£; ακούω.

— Ναι, ναι. Σα; εύχαριστφ κ. Λέανδρε ύπέλαβε μετά 
μελαγχολικού μειδιάματο;. Καί έν τούτοι;. Ιξηκολούθησεν, 
οταν ερχωμαι εί; τήν πραγματικότητα καί αναγνωρίζω ό
τι ημέραν τινα ύποκύπτουσα καί έγώ εί; θέλησίν τινα τών 
γονέων μοϋ θά ύποχρεωθώ νά ζήσω πλησίσν νέου τίνος, έκ 
τών συνήθων τών πόλεων άκάοδων καί ήθικώ; διεφθαρμένων, 
εξεγειρομβι σύσσωμος καί μαύραι σκέψεις θολούσι τά  στήθη 
μ ο υ .Ώ , προτιμότερων τό έγχειρίδιον τούτο νά τά  διάσχιση, 
έφώνησεν έν έξάλλφ αγανακτήσει θέτουσα τήν χεΐρα έ

πι τής οσφύος της.
»Π1 - * · ,  ,

τη υπέρτατη ε/.εινη στιγμή φρικώοη; σκέψις διήλθε 
• οΰ νοό; του Λέανδρου. Έ πί τή σκέψει τή; Δέσπως, δτι π ι
θανόν ημέραν τινα νά άνήκη είς άλλον συνέλαβε τήν ιδέαν 
να τήν φονεύση έ/.εΐ έπί τοϋ βράχου καί μ ε τ ’ αύτής ν ’ αύ- 
τοκτονήση καί αύτό; πλησίον τη ;. Ά λ λ ’ ή φωνή τής Δέ
σπως ώς ή γλυκυτέρα μελωδία ήχησε καί πάλιν έν τή σιγή

νυκτος καί απέ'ϊπα'τεν αυτόν άποτόριως τών σκεψεων 
τούτων.

Ω ,κ. Αεανορε, σ&ς ζητώ συγγνώμ,ην ot* oca εν νευ
ρική ταραχτ, εςεφρασα προ ολίγου και άληθώς έντρεποααι 
διά τήν άδυναμίαν μου, ά λ λ ’ είμί βέβαια δτι ούδείς άλλο; 
έκτος τοϋ Θεοϋ και υμών μέ ήκουσεν καί είς ύμά; ε’χω έμ- 
πιστοσύνην, καί ήγέρθη δπως κατέλθτ] τού βράχου.

Σάς δρκιζομαι οεσποινις πρό τού 'Υψίστου τοϋ μόνου 
μάρτυρος τής σκηνής ταύτης, οτι, π ίν  δ ,τι μοί είπατε 
θά μενη εις το βάθος τή : καροία; μου ώς τό πολυτιμότερον 
τής ζωή: μου κειμήλιον.

— Σ ά; ευχαριστώ, άπήντησεν αΰτη καί τώ ε'τεινε τήν 
χεΐρά της.

Εκείνο: έν τή στιγμή εκείνη τή ; συγκινησεως καί τού 
θαυμασμου πρό; τήν κόρην ε"κλινε τά γόνυ καί έπέθηκε έλα- 
φρόν, έπι τών δακτύλων τη : φίλημα.

Περίεργον, είπε μ ε τ ’ ολίγον ή Δέσπω, κατελθοϋσα τοϋ 
βράχου, εινε ή πρώτη φορά καθ ’ ήν δέν βλέπω τόν Κάδμον 
πλησίον μου· καί έσύριζεν επανειλημμένο;, πλήν ή ηχώ 
μονον άπήντησεν. Ανήσυχοςεόραμε προ; τό δάσο; καί εσύ— 
ριζεν έπανειλημμένωο, δτε ήκούσθη μακρόθεν ή ύλακή τού 
κυνό;.Έδραμον ταχεΐ; πρό; τό μέρος δπόθεν ήκούσθη ή ύ- 
λακη και εντο; ολίγου ευρεθησαν εί; το χείλος βαράθρου εί; 
το βαθο; τοϋ οποίου ο μολοσσο; έπάλαιε λυσσωδώ; μετά 
θηρίου τινό;. Χωρι; νά χάση στιγμήν ή Δέσπω σύρασα τό 
έγχειρίδιον ώρμησε πρό; βοήθειαν τού Κάδμου τη ;, πλήν 
ταχύτερο; ό Λέανδρο; έρρίφθη έπί τού συμπλέγματα; τών 
παλαιόντων.

Μετά τινα δευτερόλεπτα άγωνία; ή Δέσπω ήκουσε π υ
ροβολισμόν καί μετ ’ αύτοϋ εϊδε τόν Κάδμον άπηλλαγμένον 
πλέον νά πίπτη πρό τών ποδών της. Ή  Δέσπω ε”όραμε 
τότε προ; τόν Λέανορον καί μ ε τ ’ άγωνία; λαμβάνουσα τά : 
όυο του χεΐρα; καί βλέπουσα αυτόν άτενώ; τόν ήρώτησε μή— 
πω ; επαθε τ ίπο τε.

— Πολύ μικράν αμυχήν, άλλά φαίνεται δτι ήτο λύκο; 
έκ τών τρομερωτέρων καί φοβούμαι πολύ διά τόν Κάδμον 
μήπω; τήν έ'παθεν.

— Ευχαριστώ, μυριάκις ευχαριστώ κ. Λέανδρε, άλλά 
δέν έπεθύμουν νά διατρέξητε τοιοϋτον κίνδυνον δ ’ έμέ, όρκι- 
σθήτέ μοι δτι δέν είσθε σοβαρώς πληγωμένο;!

Σάς ορκίζομαι, αλλά λησμονεϊται δτι ύμεΐ; πρώτη έρ- 
ρίφθητι είς τόν κίνδυνον καί τό καθήκον μου ήτο__

Nat, αλλ έγω έκινούνευον διιως σώσω τόν Κάδμον,

δν ύπεραγαπώ, ενφ υμείς.........
—  Δέσπω! άνέκραξε δ Λέανδρος άρπάζων τάς χεΐρας 

αύτής. καί πίπτων πρό τών ποδών της, Δέσπω μου, γλυκεία 
μου άγάπη, άρκεΐ ή δοκιμασία είς ήν μέ ύπέβαλες· σέ 
άγαπώ , σέ λατρεύω, διατί μέ βασανίζεις ένώ γνωρίζω δτι 
καί σύ μέ ά γα πά ;, δτι αί καρδίαι μα; ήνώθησαν πρό πολ- 
λού! καί ταύτα λέγων επέθετε διάπυρα φιλήματα έπι τών 
χειρών τη ;, ά ; προσεπάθη έκείνη άνήσυχο; ν ’ αποσύρη ο
πισθοχωρούσα.

Έντρομο; άπεσπάσθη τέλο; μακράν αύτού καί όπισθο- 
δρομήσασα εθήκε τήν χεΐρα τη ; εί; τό έγχειρίδιον καί άπει- 
λητική έφώνησε προ; αυτόν. Αθλιε, με παρεσυρε; λοιπον 
εί; παγίδα, ϊνα καταχρασθή; τή ; άδυναμία; μ ιά ; κόρη;.Ώ  
τούτο εινε χαμερπέ;, ποταπόν. Ά λ λα  σκεφθητι καλώ ;, εχω 
ενταύθα πιστόν τινα σύντροφον, τό έγχειρίδιον μου, καί θά 
σέ φονεύσω μέ τήν αύτήν ψυχραιμίαν μεθ ’ ή ; θά έφόνευον 
τόν λύκον. Άποσύοθητι, άποσύρθητι ταχέω ; έφώνησε κρα-

δαίνουσα -.ό έγχειρίδιον τη ;.
Ό Λέανδρος πρό τοιαύτη; ΰβρεως ε”μεινεν ώς κεραυνό

πληκτος καί έπί πολύ ή φωνή έπνιγετο έντό; τού λάρυγγό; 
του. Τέλο; κτυπών^τό στήθό; του έφώνησεν. Ά λ λ ’ είμαι 
τέλο; κατηραμένο; έγώ,ΐνα παντού φέρω τήν δυστυχίαν; Θεε 
-Θεέ μου έφώνησε καί κρύψας τό πρόσωπόν του έντό; τών 
χ ε ι ρ ώ ν  του άνελύθη εί; δάκρυα. Έμεινεν έπί τινα λεπτά εν 
τή θέσει ταύτη,μεθ ο άποτόμω; ύψών τήν κεφαλήν του εί
πε πρό; τήν Δέσπω. ^

  "Οσον άφορά ύμάς δεσποινί;, μείνετε ήσυχο;, εισθε
έν περισσότερέ άσφαλεί* παρά έν τώ  οϊκω σα ;. Η υβρι; ήν 
μοί άπευθύνατε πρό ολίγου είνε τόσον βαρεία οσον και άοικο;, 
άλλ ’ είμί κατηραμένο; νά είμαι πάντοτε ουστυχής. Δέν 
δύναμαι νά σά; άφήσω μόνην ένταύθα- όφειλω νά σά; συ
νοδεύσω- προηγούμαι έγώ καί άκολουθήσατέ με- αύριον α
ναχωρώ καί δέν θά άκούσητε πλέον νά γίνεται λόγο; 
περί έμού· άπέρχομαι συναποφέρων καί'τόν ε'ρωτά μου εί; 
τά  βάθη τή ; καρδία; μου, έντελώς δμω; λησμονών τήν 
άδικον ΰβριν σα;· οΰτω ούδεί; θά μάθ0 τί συνέβη έν
ταύθα τήν νύκτα ταύτην, άλλά μόνο; έγώ ρέρων τήν άπο- 
γοήτευσιν εί; τά στήθη μου καί τό όνομά σα; έν τή καρ- 
δία μου θά άπέλθω μακράν δπου ελπίζω τέλο; νά εξαφα- 
νισθώ έγώ δ δυστυχή; παροδίτη;. Ά λ λ ’οίμοι! όχι, δέν είναι 
δυνατόν νά λησμονήσω τήν ΰβοιν σα; δεσποινί;! Αΰτη μέ 
φονεύει μυριάκι; σκληρότερον άπό τό έγχειρίδιον δι * ού μέ 
άπειλεΐτε. Κατηραμένη καρδία, άνεξιλέωτο; ειμαρμένη 
{ως πότε θά μέ ο ιώ κ η ;.... Χαίρετε δεσποινί;, χαίρετε διά 
παντό;, καί ταύτα είπών άνεχώρησε.

Μόλι; δμω; είχε κάμει βήματά τινα καί ή Δέσπω ρί- 
πτουσα μακράν τό έγχειρίδιον τη ; ώρμησε πρό; τόν Λέαν
δρον μέ προτεταμένου; τού; βραχίονα; καί με πνιγμένην 

φωνήν έκραζε:
 Λέανδρε, Λέανδρε, συγγνώμην,στήθι, μη μέ έγκατα-

λ ίίπ η ;, καί ή φωνή έσβέσθη εί; τά  χείλη τη ; καί μόνον δ

δούπο; σώματος ήκούσθη.
Εί; τήν φωνήν τή ; Δέσπω; του δ Λέανδρος εστη και στρβ — 

φεί; είδε -πίπτουσαν αύτήν. Ώρμησε πάραυτα προς ταύ
την καί λαβών αύτήν εί; τά ; άγκάλα ; του τήν μετέφερ» 
παρά τινι πλησίον έκεΐ πηγή καί στήριξα; τήν ώχράν 
αύτή; κεφαλήν έπί τών γονάτων του προσεπάθει νά την 
έπαναφέρη εί; τά ; αίσθήσει; τη ; καταβρέχων τό ώραΐόν της 
πρόσωπον μετά  δάκρυά του,τά  αναμιγνυόμενα ει; τό ψυχρόν 
τής πηγή; ΰδωρ δ ι’ οΰ ε'ρραινεν αύτό. Μέ τήν άγωνίαν εί; 
τά  χείλη άνέμενε νά ίδη τήν πρώτην κίνησιν εί; τό πρόσωπον 
τής Δέσπω; τβυ,άφοϋ μ ά τ η ν  κύπτων τή έψιθύριζεν εί; τό ου;, 
ώ ; εί ήθελε νά τήν έξεγείρη έκ τού ΰπνου, τό προσφιλέ; της 
όνομα.

Τέλο; ήνοιξε τού; οφθαλμού; καί ίδούσα τόν Λέανδρον 
άνωθεν αύτή; έσκυμμένον ε’ κρυψε τό πρόσωπον διά τών χει
ρών τη ;. Ήγέρθη μ ετ ’ ολίγον καί στηρίζουσα τήν κεφαλήν 
τη ; έπί τών ώμων του, τώ  είπε βραδέω; καί μετά συγκινή- 
σεω;.

— Λέανδρε, Λέανδρε! ήμην τρελλή, συγχώρησέ με, ώ, 
πόσον είσαι άνώτερο; έμού, πόσον ημαι αθλία εγώ ! Λέαν
δρε, |συγχώρησόν με ναι σέ άγαπώ μέ δλην τή ; ψυ
χή; μου τήν δύναμιν, άλλά θά μέ συγχωρήσ/ι; καί πάλιν! 
ά , πόσον είσαι καλό;, πόσον εύγενή; 1

( Ακολουθεί)

ΑΠΟ Τ 4 ΠΕΡΙΕΡΓΑ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ

ΜΙΑ ΠΑΡΑΔΟΞΟΣ ΑΙΑΘΗΚΗ

Άπεβίωσεν έσχάτω; έν Σαίν-Σερβέ τή ; Γ αλλ ία ; πλού
σιο; φιλάνθρωπο;, δ ίατρό; Ζιλβέρ, καταλιπών διά διαθή
κη; γενναία κληροδοτήματα εί; τά  διάφορα άσυλα καί φι
λανθρωπικά καταστήματα καθώ; καί εί; πλείστου; έκ τών 
άνθρώπων τού; όπίίου; έχρησιμοποίησε ζών,

Β ί; τόν συμβολαιογράφον του έπί παραδείγματι κατέ- 
λιπε ποσόν 2 0 ,0 0 0  φρ. μέ τήν έντολήν νά έκπληρώση συγ- 
χρόνω; καί καθήκοντα εκτελεστού.

Μεταξύ τών διατάξεων τή ; διαθήκη; ταύτη ; ύπήρχε κας 
ή έξή; λίαν περίεργο; :

« Επιθυμώ νά ένταφιασθώ, έάν καί μόνον άποδειχθή δτι 
ήρχισεν ή άποσύνθεσι; τού πτώματά; μου. Φοβούμαι τήν 
ληθαργίαν καί τρομάζω μέ τήν ιδέαν μή ένταφιασθώ ζών.

Μετά τόν φ α ιν ο μ ίη κ ό ν  θάνατόν μου δ έκτελεστή; τής 
διαθήκη; μου θά παρακαλέση δύο ιατρού; τού; κ. κ. Ξ. 
καί Ζ. νά εύαρεστηθώσι καί ε'ρχωνται καθημερινώ;, δπω; ΐ— 
ξετάζωσι τό σώμά μου, εω; ού ίδωσι σαφή τά  σημεία τή 
άποσυνθέσεω;».

Ένεκα τή ; διατάξεω; ταύτη ; δύο ’ιατροί μεταβαίνουσι 
καθ’ έκάστην καί επισκέπτονται τόν νεκρόν δστι; άπετίθ^ 
έντό; ανοικτού νεκροκραββάτου.



Κατά παράδοξον, δμως σύμπτωσιν, οί So ο  Ιατροί άπο ; 
οεκα πέντε ήμερών ούδέν ίχνος άποσυνθέσεως έ'χουσιν είσέτι | 
παρατηρήση.

ΔΥΣΚΟΛΟΣ ΠΕΛΑΤΗΣ

Ένας παρισιανός, πεντηκοντούτης, ένδεδυμένος άμεμπτος j 
είσήρχετο την παρελθούσαν εβδομάδα είς εν έστιατόριον της | 
οδού Αγίου ’Ιακώβου. Έκάθησε είς μίαν τράπεζαν καί j 
άφοΰ έμελέτησεν έπί άρκετήν ώραν τον κατάλογον, έζήτη- 
σεν εν μπιφτέκ· μέ τήν διαφοράν δμως δτι προτοϋ ψηθί) 
παρεκάλεσεν, έάν είνε δυνατόν, νά τοϋ φέρουν τό κρέας 
ώμόν διά νά τό ίδγ,. Τούτο καί έγένετο. Ά λ λ ’ ό πελάτης 
μόλις ίδών τό κρέας, τό ήρπασε καί μέ κραυγάς εναντίον 
τού έστιατορίου, είς τό όποιον μέ τοιαύτα κρέατα δηλητη
ριάζουν τόν κόσμον, μετέβη είς έ'ν παρακείμενον φαρμακεϊον, 
οι<χ νά ύποβληθη τό κρέας είς άνάλυσιν. Ό φαρμακοποιός 
άκούσας την παράδοξον άξίωσιν τοϋ κυρίου αύτού, τόν πα - 
ρεκαλεσε νά τόν άφήσϊ) ήσυχον· ά λ λ ’ έκεϊνος έξοργισθείς 
κατέφερε τό κρέας έπί της κεφαλής τού φαρμακοποιού καί 
έςετράπη είς ύβρεις έναντίον τυυ. "Οταν δέ έπειτα είδε τάς 
φιαλας τού οινοπνεύματος είς τάς όποιας έφυλάττετο πρωΐ- 
μως γεννηθέντα έμβρυα, τέρατα και διάφορα άλλα , ή 
οργή του δέν είχε δρια· έ'θραυσε π2ν τό πρό αύτού ευρισκό
μενον καί έπήνεγκε μεγίστας ζημίας είς τό φαρμακεϊον. 
Άργά τέλος έφθασεν ή άστυνομία ^διά νά τόν παραλάβη 

‘και άπαλλαχθί) τό έστιατόριον καί τό φαρμακεϊον αύτού.
Ο παράδοξος αύτός άνθρωπος, ό όποιος ούδέν άλλο ήτο ή 

άπλούς έ'κφυλος, εύρέθη κατ ’ έκείνην τήν στιγμήν έξηπλω- 
μένος πρηνής έπί τού έδάφους καί έλειχε διά τής γλώσσης 
του το χυθέν έκ τών θραυσθεισών φιαλών οίνοπνευμα.

ΟΙ ΠΑΠΠΑΑΕΣ ΤΟΥ ΘΙΒΕΤ

Τά Θιβέτ τά όποιον μέγιστον κατ ’ αύτάς παίζει ρόλον ώς 
έκ τής εις την μυστηριώδη ταύτην χώραν άγγλικής έκ- 
στρατειας είνε έκ τών μάλλον ίεροκρατουμένων χωρών.
Οί παππάδες της Λαμάδες δπως λέγονται έκεΐ είνε ά να - 
ρίθμητοι. Εκαστος ές αύτών δοξάζει οτι είνε ένσάρκωσις 
παλαιών θεών και ημίθεων τής ’Ινδικής ώς καί τών ευσε
βών θνητών, τών πρά έτών μεταστάντων είς Κύριον. Πολ
λοί ο ές αύτών, ώς έκ τής πληθώρας, αναγκάζονται νά έ- 
παιτοϋν.

Ω Φ Ε Λ ΙΜ Ο Ι—Γ Ν Ω Σ Ε ΙΣ

Προς ένουναμωσιν τής έκφύσεως τής γενειάδδς πρέπει νά 
ξυρίζεται τις οίς και τρις τής έβδομάδος, νά πλένιρ δέ κα θ ’ 
έκαστην το πρόσωπον του διά τοϋ εξής σκευάσματος ;

Λαβε· ΰδατος κολώνιας 100
Βάμματ·ς Κανθαρίδων 10

» Περγαμότου 10
Αιθέριου ελαίου Βιντεργρέεν 2 

Ειτα άνάμιξον ταύτα .

γραμμαρια.
»

Η καλλίτερα κόνις οιά την περιποίησιν τών ονύχων είνα 
>0 οςείοιον τοϋ κασσιτέρου, αρωματισμένου διά αιθέριου ε
λαίου λεβάντας καί χρωματισμένου διά καρμινίου. Μέ τήν 
κονιν αυτήν, προστριβεται διά τεμαχίου δέρματος τούς όνυ
χας, οιτινες ουτω λαμβάνουσιν χρώμα ροδόχρουν καί σ τ ιλ 
πνότητα

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Α

Α φ ίξ ε ι ς - ’ Α ν α χ ω ρ ή σ ε ις .  — Έ πανέκαμψεν έκ τών διαφόρων 
Ευρωπαϊκών κέντρων δ φιλοπρόοδος έμπορος τή< δδοΰ Έρμου κ ' 
Δημήτριος Παπακυριακόπουλος.

Αφίκετο δ αγαπητός φίλος κ. Τηλέμαχος Λυμπερόπουλος, 
τελώ νης, και ανελαβε την νιαν θεσιν τοϋ έλεγκτοΰ α’ . τάζεως έν 
τώ τελω νε ιω  Πειραιώς. Συγ^κίρομεν έγκαρδίως τον κ. Λυμπερόπου- 
λον.

Ανεχωοησεν εις Παρισιους μετα ολιγοήμερον ενταΰθα διαμο
νήν ό φίλος κ. Ιπποκράτης Ξανθίας, ιατρός,'προς τελε'.οποίησιν 
τών σπουδών του.

—  Αιατρίβει άπό τινω ν ήμερών ένταΰθα ό κ. Ιω άννας Βχ- 
σιλακος..

— Ά νεχώρησεν διά Φιγαλείαν δ Γενικός έφορος τών αρχαιο
τή τω ν κ. Κα6βαδίας, πρός άναστήλωσιν τοΰ Ναοϋ τοΰ ’Α πόλλω
νος.

— ’Αφίκετο έκ τής ιδιαιτέρας αύτοΰ πατρίδος Σάμου, δ ενθους 
ποιητής κ. Φ ωκίων Πανας ον μετά πολλής/χαράς^ έπανεΓδον οί πο 
λυπληθεΓς φίλοι καί θαυμασταί του. ή «^Ιρις» ήν πολλάκις διά 
τής συνεργασίας του έτίμησεν, απευθύνει τώ  εμπνευσμένα) ποιητή 
τό ώς εύ παρέστη .

Γ ά μ ο ι- ’ Α ρ ρ α β ώ ν ε ς .— Έ τελέσθησαν έν Δαδίω αί άρραβών·ς 
του Γεωρ. Στρογγυλή, ελληνοδιδασκάλου, μετά τής δεποινίδος 
’Αμαλίας I. Οικονόμου έμπορΟκτηματίου. Είς τους μνηστευθέντας 
εύχόμεθα τα χ ε ΐα ντή ν  στέψιν.

Α π ο β ιώ ν ε ις ,  Απεβίωσεν εν Ν αυπλίω δ άπόστρατος τα γ 
ματάρχης Μιχ. Χαδ'.αράκος, τύπος κχλοΰ στρατιώτου καί /ρηστοΰ 
οικογενειάρχου. Συλλυπούμεθ* τή ν  οικογένειαν τοΰ μεταστάντος.

—  Ά πεβίωσε καί έκηδεύθη σεμν·πρεπώς δ Π αναγιώτης Τα- 
μπακόπουλος, έπι πολλά ετη διατελέσας δημόσιος υπάλληλος, 
τελευτα ίω ς δέ πολιτικός συνταξιοΰχος. Συλλυπούμεθα τους συγγε- 
νεΓς του αποβιώταντος.

Κατόπιν πολυώδυνου νόσου άπεβίωσεν έν Σ πέτσαις ή σύζυ
γος τοΰ αύτόθι τελώνου κ. Γεωργίου Μ πουκουβάλα,’Α ναστασία. 
Συλλυπούμεθα τόν βαρυπενθοΰντα σύζυγον.

Τ ύ π ο ις  « Ά θ η ν α ϊ δ ο ς . »

ΟΙΝΟΠΝΕΓΜ ΑΤΟΠΟΙΕΙΟΝ 
Μ *χ. Α α μ α λ ά

’E t Χ ίω  (Κ άτω Γ ιαλός.)
Παράγει τήν πεφημισμένην Χιακήν μαστίχην. ΚοΦιάκ, 

γλυκύσματα τού ποτηριού, καί λοιπά Χιακά προϊόντα.
Βραβευθείς κατά τή/ Δ ’.εθνεϊ ε'κθεσιν τών Αθηνών

ΑΠΟΘΗΚΗ ΟΙΝΩΝ ΣΑΜΙΑΚΩΝ 

Γ. ΜΑΝΟΤΣΟΤ Έ ν Λ ιμ έν ι ΣΑΜΟΤ 
Μεγάλη παρακαταθήκη παλαιών οίνων μοσχάτων,εξαγωγή 

«Ις δλας τάς εύρωπαϊκάς άγοράς.

ΚΟΥΡΕΙΟΝ, ΜΤΡΟΠΩΛΕΙΟΝ ΚΑΙ ΠΙΛΟΠΩΛΕΙΟΝ 
Έ ν Βαθεΐ ΣΑΜΟΥ 

ΙΙΑΝΑΓΗ ΓΙΑΝΝΟΥΛΑΤΟΥ
Κουρεΐον τέλειον, κα θ ’ολα ευρωπαϊκόν, άπολύμανσις έργα -  

■λείων, Μύρα καί άρώματα Ευρωπαϊκά τών καλλίτερων έργο— 
«τασίω ν, Σάπωνες αρωματικοί, Κολώνια, Ευρωπαϊκή καί 
χατασκευής τού ίδίου, Βούρτσες ενδυμάτων, τριχών, όδόντων, 
•διαίτερον τμήμα κ α π έλ λω ν  B or sa l in o  μαλακών καί σκλη
ρών, Φωκόλ, μανικέτια, γραβάτες, όμβρέλλες, μπαστούνια, 
χα ι λοιπά ειοη.

Σ φαιρκίτήριον — Ά να γνω σ τή ρ ιο ν
Κ — rfv · π  · Κ . . . . ΐ ΐ .

ΜΕΓΑ ΞΕΝΟΔΟΧΕΤΠΝ 
«Η  ΗΓΕΜΟΝΙΑ ΤΗΣ ΣΑΜΟΥ»

Έ ν Λ»μένι Βαθέος Σάμον.
ΑΔΕΛΦΩΝ ΓΕΩΡΓΙΑΔΟΥ

( Έ πί τής προκυμαίας)
Δωμάτια ευάερα καί ευήλια, καλώς επιπλωμένα, καθαρι- 

-της μοναδική. Κλειδοκύμβαλον, λουτρά, άναγνωστήριον κα ι 
,ότι δήποτε δύναται νά καταστήση άνετον τήν διαμονήν τοϋ 
'Λίβκεπτου. θ έα  μαγευτική.

ΕΣΤΙΑΤΟΡΙΟΝ 
Τέλειον, μαγειρική εκτα ς, ύλικά άγνά, γεύματα κατά 

«αραγγελίαν. Ύ.τηρεσία πρόθυμ .
ΤΙΜΑΙ ΛΟΓΙ I

ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΑΠΟΙΚΙΑΚΩΝ
Κ. Ν. ΖΕΠΟΥ καί Σίας

ΕΝ Βαθεΐ ΣΑΜΟΥ— Προκυμαία
"Απαντα τά  άποικιακά σας,τά έδώοιμα, τυριά άγνά , βου

τυρά Σιβηρίας, καί Ε λληνικά , καφφέδες, ζζκχάρε*, · δλαι 
α ί ποιότητες Τής όρύζης» Κηρία εκλεκτά, σαπωνις, και ά 

παντα  τά  είδη, ρούμια καί λοιπά.

ΚΑΦΦΕΝΕΙΟΝ καί ΞΕΝΟΔΟΧΕΙΟΝ 
Στ. ΠατρινοΟ ( Έ ν  Χ ίω )

Έ πί τή ; προκυμαίας.
«θαριότης, χεριποίησις. Καφφές άγνός, δωμάτια ευάερα.

ΚΑΦΦΕΝΕΙΟΝ ΖΥΘΟΠΖΩΛΕ 
ΣΤΕΙΟΝ «Η  f

Π Ε ?. ΖΩΓΡΑΦΟΥ ’ fiv  Λ ί μ .
Γλυκΰσματα’Αθηναϊκά, καφφές καθαρός,

Κύβος, D re ih e r ,  Μουσική, Άναγνωστήριον,Σφαιριστηριον. Κα
θαριότης, περιποίησις· Μαστίχα καί ούζο Α' ποιότητ#ς μεζέ
δες όρεκτικωτάτοι.

ΒΑΦΕΙΟΝ ΚΑΙ ΠΛΕΚΤΗΡΙΟΝ EM. ΜΑΡΗ.

ΕΝ ΒΑΘΕΙ ΣΑΜΟΥ
Τό άτμοκίνητον βαφεϊον τοϋ κ. Μαρή είναι τ ·  μόνον 

έν Σάμω ώς παρέχον τούς στερεωτέρους χρωματισμούς.
ΠΛΕΚΤΗΡΙΟΝ Καλτσών άνδρών καί γυναικών καί παίδων 

Μάλλινες καί βαμβακερές.

ΧΡΩΜΑΤΟΠΩΛΕΙΟΝ ΕΜΜ. ΑΙΓΙΝΗΤΟΥ^

ΕΝ ΒΑΘΕΙ ΣλΜΟΥ (Έ π ι τΛς π ροκυμα ίας)
'Υδροχρώματα, έλαιοχρώματα, λ ινέλαια καί άπαντα τά  

βερνίκια είς τιμάς λογικά :. Πινέλα, Βούρτσαι στερεώτατο».

ΜΕΓΑ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΟΙΝΟΠΟΙ Ι ΑΣ 
ΕΜΜ. ΦΛΕΤΟΡΙΔΟΥ 

Έ ν λ ιμ έ ν ι Βαθέος "£Α\ιον.
Μεγάλη εξαγωγή Σαμιακών οίνων Μοσχάτων -α ί λο ιπών 

,ΐδ ώ ν  παρακαταθήκη Παλαιών οίνων, έξάγει είς τάς μ*1»%' '  
τέρας εύρωπαϊκάς άγορά; τών περημισμένων ΣΑΜΙΑΚΩΝ ^
ΝΩΝ.

ΜΠΟΡΙΚΟΝ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΔΟΥ 

ΕΝ ΣΑΜΩ (Βαθύ)
Έκτος τής πλούσιας συλλογής υφασμάτων, καί λοιι 

■δών πολυτελείας άρωμάτων, καλτσών, όμβρέλλων έκό{ 
’Ιαπωνίας πλουσίαν συλλογήν

ΙΑΠΩΝΙΚΩΝ ΚΟΜΨΟΤΕΧΝΗΜΑΤΩΝ 
τελείων είς τό ειδός τω ν, άτινα πωλεί ε'ς τιμάς μικροτάτι» 
σερβίτσια ’Ιαπωνικά έκ πορσελάνης τεΐου.

ΤΕ Ι ΟΝ ΚΙΝΑΣ ΕΞΟΧΟΝ

ΣΙΓΑΡΕΤΤΑ ΣΑΜΙΑΚΑ 

ΣΤΕΦΑΝΟΥ Κ. ΣΤΕΦΑΝΟΥ
Τά έκλεκτότερα καί άρωματικά καπνά, τά  καλλιτεχνικό

τερα Σιγαρεττα 9ά εΰρητε είς τό ΜΕΓΑ κατάστημα Σιγαρο
ποιίας τοϋ κ. ΣΤΕΦΑΝΟΥ, άτινα κχταναλίσκουσιν αί Ε ύ- 
ρωπαϊκαί άγοραί

Έ ν Σάμω (Βαθί;)



ΌΝ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
\Γ. ΚΟΥΛΟΥΡΗ 

τΛς π α ρ α λ ία ς)
, ..αί βπι παραγγειλία, μεγάλη συλλογή 

..ίοχών χαί έριούχων Γαλλικών, κα ί ’Αγγλικών.
ΤΙΜΑΙ ΛΟΓΙΚΑΙ — ’ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΕΛΕΙΑ.

ΕΜΠΟΡΟΡΡΑΠΤΙΚΟΝ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
Κ . Μ αρκοπονλον. Έν Χίω  

Πλούσια σ*ιλλογή υφασμάτων οιά κουστούμια, 
Ψ αλλίδι ευρωπαϊκόν.

ΚΑΦΕΝΕΙΟΝ Χ Ρ. ΓΙΑΝΝ1ΡΗ 
Έ ν Σνρω. ( *Ε«ί τη ς  Π ροκνμαίας.)

Καφφές καθαρός περιποίησις πρόθυμος.

ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ ΛΟΤΚΟΥΜΙΩΝ 
Π. Ν. ΜΑΓΚΟΤ 

ΕΝ ΣΤΡΩ
Ό  χ. Π . Μάγκος βραβευθείς τελευταίως έν τή Διεθνεϊ εκ

θέσει τών ’Αθηνών οιά χρυσού βραβείου, κατασκευάζει ε’ξοχα 
Λουκούμια δλων τών ειδών, χαλβαδόπητες κ. λ .

ΜΕΓΑ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ ΣΙΓΑΡΕΤΤΩΝ 
Σ. Γ . ΒΑΦΕΙΑΔΗΧ ΚΑΙ Σα 

Έ ν Σάμω. Λ . Βαθέος
ίδρυθέν τώ  1888.

'Υποκατάστημα ά M unch en  A llemagne.
Πρακτορεία. ’Εν Λονδίνω, Βουδαπέστη, Βιέννη, T ran s v a a l  
R angoon  ( l n d ' j )  S h a n g h a y  (C h in a )  καί είς δλας τάς κυριω- 
τίρας πόλίις τοϋ κόσμου.

Στέλλονται Σιγαρέττα είς δλα τά  μέρη τοϋ κόσμου Colts 
aux.

ΕΜΠΟΡΙΚΟΝ ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ 
ΑΛΚΙΒΙΑΔΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΔΟΥ 

Έ ν Λ ιμ ένι Βαθέος ΣΑΜΟΥ 
τα τά  είδη τοϋ νεωτερισμού, Δαντέλλαι, χορδέλλες, 
ά, μάλλινα καί βαμβακερά υφάσματα, όμβρέλλες, 
•.αί έν γένει άπαντα τά  είοει τού γυναικείου κόσμου είς 
>γικάς, καί γούστο έκτακτον.

Ι1ΑΡΑΓΓΕΛΙΟΔΟΧ1ΚΟΝ ΓΡΑΦΕΪΟΝ 
ΑΛΕΞ. Δ1ΑΜΑΝΤΙΔΟΥ 

ΕΝ ΣΑΜΩ 
Ό λα ι αί παραγγελιοδοχικοί έργασίαι καί 

ΚΟΝΙΑΚ ΕΞΟΧΟΝ 
Β. ΔΙΑΜΑΝΤΙΔΗ

.ΓΑΣΤΗΜΑ ΣΙΔΗΡΙΚΩΝ ΟΙΚΟΔΟΜΗΣΙΜΩΝ ΥΛΩΝ 
Ί ω α ν . Μ ελέκον 

Εν Χίω.
Α-ταντα τά  σιδηρικά καί οίχοδομήσιμαι ΰλαι είς τιμάς 

λογικάς καί ποιότητας έξοχος.

ΚΑΦΦΕΝΕΙΟΝ
Ά λ ε ί .  Μ αρινάκη

Έ ν Χίω  *
Καθαριότης καί περιποίησις εξαιρετική. Σφαιριστήριον, Ζύ- 

Βιέννης· Καφφές καθαρός, τουμπεκί Περσίας. Σοϋμα καί 
Μαστίχη Α’ . ποιότητος.

*ΚΑΤΑΣΤΗΜΑ ΝΛΥΤΥΛΙΑΚΩΝ ΕΙΔΩΝ 
καί ΚΙΓΚΑΛΕΡΙΑΣ 

Ά χ ιλ λ έ ω ς  Tda-stJagKOvn ( Έ ν  Χ ίω ) 
Άλύσσους, πίσσας, πανιά λινά , σχοινιά χαί δλα έν γένει 

τά  είδη της Ναυτυλίας καί της Κιγκαλαρίας.

ΒΥΡΣΟΔΕΨΕΙΟΝ 
Σ .  Κ ντρ ιλά κ η  Έν Χίω

Κατεργάζεται δέρματα βοών βουβάλων καί λοιπών κτηνών 
παράγει τά  τελειότερα είς το είδός του δέρματα

ΦΑΡΜΛΚΕΙΟΝ 
I. Κ. ΤζιοΑ.

Έν Χίω ( Ά πλοταρ ιά .)

ΕΣΤΙΑΤΟΡΕΙΟΝ «ΤΟ Α1ΓΑΙΟΝ»
I. Β αόειάοη κ α ί Ί<ίϊδ. Μ ανω λιάδη .

Έν Χίω
Ά γνά  ύλικά, κρέατα ύγ ι2 , καθαριότης κχί περιποίησις 

μοναδικ . Μαγειρική άπαράμιλλος.

ΚΟΥΡΕΙΟΝ Α. ΜΟΥΤΑΦΗ 
Έν Χίω

ΩΡΟΛΟΓΟ ΠΟΙΕΙΟΝ 
Α. Δ. Σκαράκη

Έ ν Χίω
’Επισκευάζονται καί πωλοϋνται παντός είδους ώρολόγια* 

τσέπτις, τοίχου, χρονόμετρα, χρυσοί, άργυροί καί νικέλινα.

ΑΔΑΜ. Γ. ΚΛΡΑΜΑΝΗΣ 
ΕΜΠΟΡΟΣ 

Έ ν  Χίω (Ά π λ ο τα ρ ιά .)
Απαντα τά  εΐδη τής πολυτελείας άνδρικά καί γυ ια ικ ε ϊα , 

φωκόλ μανικέτια, όμβρέλλες, κορδέλλες, μ εταξω τα ί, σάπωνες 
καί λοιπά. Μπισκουιτ Α’ . ποιότητος

ΟΔΟΝΤΟΓΙΟΙΕΙΟΝ ΦΡΑΝΣΟΥΑ ΓΚΡΑΝΙΕ 
Ό δός Μ ητοοπόλεως 

Έν Χίω
Ό πολυχρόνιον πείραν κεκτημένος καί γενικής αγάπης καί 

έκτιμήσεως άπολαύων παρά τή κοινωνία μας οδοντίατρός κ. 
Φρανσ·υά Γκρανιέ, έπιθυμών δπως άπολαύη ώς πάντοτε τής 
προτιμήσεως τής πολυαρίθμου αύτοϋ πελατείας καί άναλόγως 
έπαρκή είς τάς απαιτήσεις αυτής μετεκαλέσατο τόν συγ
γενή αυτού καί μεγάλην φήμην κεκτημένβν έν Σμύρνη Όβον— 
τοϊατρόν κ. Πέτρον Ά σλάν μεθ’ ού θέλει συνεργάζεσθαι εφε
ξής.

Ό  κ. Π, Άσλάν άνέλαβε τό χειρουργικόν μέρος, οίον* τήν 
άνώδυνον έξαγωγήν τών σεσηπότων όδόντων, τό ^άσφαλές xat 
άνώδυνον δι ’ ειδικών ναρκωτικών σφράγισμα, τό όδοντότριμμα 
τό όποιον διατηρεί καί τονώνει θαυμασίως τούς όδόντας καί τ ά  
ούλα κλπ.

Ό  κ. Φρ. Γκρανιέ περιωρίσθη άποκλειστικώς είς το  τεχνη
τόν μέρος κατά τό ύπόδειγμα τών τελευταίων προόδων τής ό— 
δοντοιατρικής έν τή κατασκευή τεχνητών όδόντων καί πλήρίων 
όδοντοστοιχειών κατασκευαζομένων μετ έπιμελείας.

Τό όδοντοποιεϊον τού κ. Φρ. Γκρανιέ είνε έφωδιατμένον διά 
τών τελευταίων τελειοτάτων έργαλείων τής όδοντοϊατρικής.

ΤΑ ΚΑΠΕΛΛΑ ΣΑΣ ΣΤΟΥ
Ζ Α Ρ Γ Α Ν Η  καί  Ρ Α Κ Ι Τ Ζ Β  

Όδός Σταδίου.


